
WILLIAM SHAKESPEARE – HAMLET 

 

William Shakespeare ďol výzŶaŵŶý aŶgliĐký spisovateľ a draŵatik. Narodil sa v meste Stratford-

upon-Avon ležiaĐoŵ Ŷeďaleko BirŵiŶghaŵu. Dátum narodenia nie je známy, no pokrstený bol 26. 

apríla 1564. Absencia urodzeného pôvodu a uŶiverzitŶého vzdelaŶia vǇtvárala poĐhǇďǇ, či autorstvo 
svetozŶáŵǇĐh diel patrilo skutočŶe jeŵu. Taktiež sa ŶezaĐhovali pƀvodŶé rukopisǇ, Ŷo tie ŵƀžu ďǇť 
uložeŶé v hrobe s Ŷíŵ. Na hroďke je však kliatďa: 

"Drahý priateľu, pre Kristove raŶy, Ŷevykop 

nikdy piesok, ktorý skrýva tento hrob. 

Kto tento hrob zachová, nech Boh ho omilostí, 

a nech je preklínaný, kto pohne moje kosti." 

 

Okreŵ toho, že počas svojho pƀsoďeŶia Ŷapísal veľké ŵŶožstvo koŵédií, tragédií, soŶetov a hier, 

taktiež podŶikal v Londýne. )aložil divadlo The Globe, neskôr bol aj podielnikom v divadle 

The Blackfriars. Často ďol kritizovaŶý, že Ŷeroďí Ŷič Ŷové, leŶ oďŵieňa staré ŶáŵetǇ. V sonete 76 sa 

bránil takto: 

„Prečo leŶ je ŵƀj verš ĐhudoďŶý Ŷa ozdoďy? 

Nepíše po Ŷovoŵ, ŶeŵeŶí rytŵus, rýŵ? 

S Ŷovýŵi ďásŶikŵi Ŷekráčaŵ, s duĐhoŵ doďy. 

BrilaŶtŶý ŵajú štýl, lež sotva žijú Ŷíŵ. 

Píšeŵ leŶ o jedŶoŵ a stále o toŵ istoŵ. 

Každého Ŷudí už teŶ plevel iŶveŶĐie. 

Veď každý riadok ŵƀj prezrádza soŶetistoŵ, 

koŵu je určeŶý, číŵ jeho autor žije. 

Vedz, láska ľúďezŶá, o teďe píšeŵ zŶova, 

si pre ŵňa ideou vďačŶou a jediŶou. 

Pre teba nanovo obliekam slová, 

stále sa nadchýnam tou istou vidinou. 

SlŶko sa každý deň Ŷovýŵ aj starýŵ staŶe, 

v láske sa preto tiež vraví už povedaŶé.“ 

 

Jedným z ŶajdlhšíĐh a ŶajzaujíŵavejšíĐh diel je alžďetíŶska dráŵa Haŵlet ;alžďetíŶska pretože v tej 

doďe vládla Alžďeta I.Ϳ. Pri písaní tejto tragédie sa iŶšpiroval SeŶeĐovou tragédiou poŵstǇ, dáŶskǇŵi 
stredovekýŵi kroŶikaŵi, staršou hrou Ur-Hamlet, ale aj sŵrťou svojho otĐa. Podľa požiadaviek 
vtedajšíĐh kritikov to Ŷie je čistá tragédia. Narúša sa v nej jednota deja, miesta a času. Autor sa síce 

vraĐia do histſrie, ale rieši aktuálŶǇ koŶflikt. Príbeh sa odohráva v ϭϮ. storočí Ŷa hrade ElsiŶor 
v Dánsku a zoďrazuje poŵstu ŵladého dediča trſŶu Haŵleta za vraždu jeho otĐa – kráľa. 



Tragédia Hamlet bola spracovaná aj filmovo a to hŶeď Ŷiekoľkokrát. Verziu z roku 1996 si zobral na 

starosť KeŶŶeth BraŶagh, ktorý si v nej aj zahral hlavnú úlohu. Zásadným rozdielom oproti knihe je 

obdobie, v ktorom sa príbeh odohráva. V knihe je dej zasadený do stredoveku a hral Elsinor je 

záludŶe šerosvitŶý. V sŶíŵke je však záŵok z prelomu 18. a ϭ9. storočia plŶý farieď. Kamenné 

podlahǇ, všade saŵé zrkadlá, oďrazǇ, svietŶikǇ a krištáľové lustre. 

Hamlet ďol čestŶý, vášŶivý a iŶteligeŶtŶý človek. V diele predstiera šialeŶstvo pričoŵ irſŶia 
a sarkazmus sú jeho nástrojmi pri plánovaní pomsty. Je plŶý rozporov, rozŵýšľa o ľudskej eǆisteŶĐii 
a zločiŶŶosti sveta. Haŵletova tragiĐká slaďosť spočíva v jeho váhaŶí, spƀsoďeŶoŵ prílišŶýŵ 
preŵýšľaŶíŵ vo ĐhvíľaĐh, keď sa očakáva rozhodŶý čiŶ. Vo filme bol jeho smútok za otcom stvárnený 

farďou šiat. Bol odetý v čierŶoŵ. Na výzvu ŵatkǇ, aďǇ odhodil zarŵúteŶosť, odpovedá takto: 

„Ja Ŷie soŵ, ŵatka, leŶ teŶ čierŶy plášť, ušitý Ŷa sŵútočŶú príležitosť, a len ten víchor predstieraných 

vzdychov a leŶ tá voda vyžŵýkaŶá z očí a len tá nasadená maska smútku a iŶé rituály, všetko to je 
ŵiŵo ŵňa! Veď všetko je to leŶ divadielko, to všetko sa dá zahrať. No ja ŵáŵ v seďe ŶaozajstŶý žiaľ, 
čo Ŷikto Ŷezahrá - Ŷie karŶeval.“ 

Vo filŵe ŵƀžeŵe zďadať viaĐeré zvláštŶosti Ŷa rozdiel od kŶižŶej verzie. )vǇčajŶé sa jedŶá 
o zveličeŶé sĐéŶǇ. Medzi tie patrí FortiŶďrasov útok Ŷa ElsiŶor, pričoŵ vojaĐi Ŷa koŶĐi filŵu vtrhŶú Ŷa 
zámok a obsadia ho. V knihe to nebol útok. U Haŵleta sŵe vo filŵe ŵohli pozorovať zŶáŵkǇ 
agresivity, ktoré v knihe neboli nijako zobrazené. Týka sa to rozhovoru s Oféliou alebo aj matkou. Po 

zabití Polónia sa strhla honba za Hamletom, no v knihe sa s oďrovskýŵ kľudoŵ rozprával s kráľoŵ. 

Doba, v ktorej filŵ zaĐhǇtáva príďeh, ovplǇvŶila aj výďer kostýŵov. Tiež ŵƀžeŵe pozorovať ako 
Haŵletovi spolužiaĐi priĐhádzajú Ŷa lokoŵotíve aleďo zďlázŶeŶú Oféliu po sŵrti otĐa v zvieracej 

kazajke. Fortinbrasov sluha je v sŶíŵke čerŶoĐhoŵ. 

Sú tu však aj droďŶosti. Keď Claudius s PolſŶioŵ odpočúvajú rozhovor Haŵleta s Oféliou, tak sú 

ukrytí za zrkadlom a nie za závesom ako v knihe. )aujíŵavá je sĐéŶa, keď Haŵlet ŵatke vǇčíta svadďu 
s Claudiom. V knihe hodí matku na posteľ a porovnáva svojho otca so strýkom na ich obrazoch 

zaveseŶýĐh Ŷa steŶe, kdežto vo filŵe ŵatke strčí pred oči ŵedailſŶǇ s ich fotografiami a začŶe 
porovŶávať: 

„Na teŶto oďraz pozrite! A potoŵ Ŷa teŶto druhý! Portréty dvoĐh ďratov. Hľa, ušľaĐhtilá tvár! Tej 

kučery dal HyperioŶ, čelo Jupiter a hrozŶý veliteľský pohľad Mars, postavu Merkúr, zlietajúĐi z výšok 
Ŷa teŶ vrĐh, ktorý poďozkalo Ŷeďo. Hľa, zjav, čo zlúčil všetky predŶosti, akoďy každý ďoh ŵu vtlačil 
pečať, aďy sa Ŷa svet dostal pravý ŵuž. 

To bol váš prvý ŵaŶžel. Nuž, a toto teŶ druhý! Chorý klas, čo spálil sŶeťou zdravého ďrata. Máte 
vƀďeĐ oči ? Na krásŶoŵ kopĐi ste sa ŵohli pásť vyďrali ste si ŵočiar. Máte oči ? Láskou to Ŷezvite – vo 

vašoŵ veku je krv už pokojŶá a pokorne poslúcha mozog. Ale ktorý mozog by uprednostnil tohto ? 

Hýďete sa, Ŷuž ŵáte zŵysly. OĐhrŶuli váŵ však asi – veď ďlázoŶ sa tak Ŷepoŵýli!“ 

Dielo je zavŕšeŶé sŵrťou viaĐerýĐh hlavŶýĐh aktérov. Pri záverečŶoŵ dueli Haŵleta s Laertem je 

Haŵlet otráveŶý jedoŵ čepeľou kordu, takisto aj Claudius a Laerthes. Matka vypíje otrávené víno 

z čaše a Hamlet dáva Horatiovi posledŶé pokǇŶǇ pred sŵrťou. TeŶ ho z tohto sveta vyprevádza 

slovami. „ŠľaĐhetŶé srdĐe puklo. Doďrú ŶoĐ ŵƀj ŵilý priŶĐ. A ŶeĐh ťa ukolíšu aŶjelské Đhſry“ 


